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SCHWEIZERISCHER PFADFINDER-PHILATELISTENVEREIN 

ASSOCIATION SUISSE DES PHILATELISTES SCOUTS 

 
 

Liebe Mitglieder und Freunde des Vereins 

 
 
 
Im 2025 hat unsere Vereins-Tätigkeit folgende Aktivitäten umfasst: Teilnahme mit einem 60m2 grossen 
Stand an der BERNABA’2025 in Bern, Ausgabe der drei  Vereinshefte und drei Fernauktionen und natürlich 
die Mitgliederversammlung in Olten. Im Anschluss an die Mitgliederversammlung hat der Verein 
traditionsgemäss zum Mittagessen eingeladen. 
 
Nachdem der Posten unseres Redaktors seit längerem vakant ist, ist es uns gelungen wieder ein 
,newsletter' mit aktuellen Informationen zusammenzustellen. Wir hoffen natürlich, dass die nächste 
Ausgabe nicht mehr so lange auf sich warten lassen muss, und fordern alle auf, sich aktiv mit einem  
Text & Bild Beitrag am Heft zu beteiligen. Gemeinsam schaffen wir es sicher besser! 
 
Während im vergangenen Jahr die BERNABA’2025 in Bern und das World Scout Moot in Portugal die 
herausragenden Anlässe waren, stehen im 2026 zwei wichtige philatelistische Ereignisse vor der Tür: Das 
EuroScout 2026 vom 03. - 06.09.2026 in Palanga, Litauen und die Stufe-2- Ausstellung bzw.  
Tag der Briefmarke 2026 vom Do, 19. bis Sa 21. November 2026 in der Simplonhalle in Brig-Glis 
(Wallis), passend ein verlängertes Wochenende in Kandersteg oder im Wallis zu planen. Wir würden uns 
freuen, möglichst viele von Euch an diesen Anlässen treffen zu können! 
 
Allen, die sich im vergangenen Jahr für unseren Verein eingesetzt haben und uns unterstützt haben, 
möchten wir unseren ganz grossen Dank aussprechen  
 
Wir wünschen Allen ein frohes und glückliches neues Jahr 2026, mit vielen positiven Aktivitäten und guter 
Gesundheit. 
 
 
Martin Bosle, Präsident SPPhV 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

  
24h geöffnet 
Willkommen auf dem offiziellen Online Shop 
vom SPPhV.  
 
Dein Sammler Abenteuer beginnt hier…! 

 
 

 
Xmas‘25 

 

https://store83499227.mycommerce.shop/
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Chères et chers membres et amis du club 

 
 
 
En 2025, les activités de notre association comprenaient la participation à la BERNABA’2025 à Berne avec 
un stand de 60m2, la parution des trois numéros de notre bulletin et de trois ventes aux enchères à distance 
et, bien sûr, l’assemblée générale à Olten. Comme de coutume, l’assemblée générale a été suivie d’un 
repas de midi offert par l’association. 
 
Notre rédacteur n’ayant plus occupé ce poste depuis longtemps, nous avons réussi à mettre sur pied un 
nouveau «newsletter» avec des informations actuelles. Nous espérons bien sûr que le prochain numéro ne 
tardera pas à paraître et nous invitons tous les membres à contribuer au bulletin en rédigeant un article et 
en envoyant une photo. Ensemble, nous y arriverons certainement mieux! 
 
Alors que l’année dernière a été marquée par la BERNABA’2025 à Berne et le World Scout Moot au 
Portugal, deux événements philatéliques importants sont prévus en 2026: l’EuroScout 2026 du 03 au 06 
septembre 2026 à Palanga, en Lituanie et l’exposition de niveau 2 ou Journée du timbre 2026 du jeudi 
19 au samedi 21 novembre 2026 à la Simplonhalle à Brigue-Glis (Valais), ce qui est l’occasion idéale 
de prévoir un long week-end à Kandersteg ou dans le Valais. Nous serions ravis de pouvoir rencontrer le 
plus grand nombre d’entre vous lors de ces événements! 
 
Nous tenons à remercier vivement tous ceux qui ont soutenu notre association et nous ont aidés l’année 
dernière  
 
Nous souhaitons à tous une année 2026 heureuse et prospère, avec de nombreuses activités positives et 
une bonne santé. 
 
 
Martin Bosle, Président SPPhV 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  
Ouvert 24h/24 
Bienvenue sur la boutique en ligne officielle 
de la SPPhV.  
 
Ton aventure de collectionneur  
commence ici… !  

 
 

 
Xmas‘25 

 

https://store83499227.mycommerce.shop/
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Briefumschlag mit Sonderstempel BERNABA’25 und 
rotem Zusatzstempel 
Enveloppe avec cachet spécial BERNABA’25 et cachet 
rouge supplémentaire 

Vignetten Block ¦ Vignettes bloc 
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Grüsse vom Welt Moot aus Portugal…  
Salutations du Moot mondial du Portugal… 

 
 
Der World Scout Moot ist eine besondere Veranstaltung, die alle 
vier Jahre für Pfadfinder im Alter von 18 bis 25 Jahren, die 
sogenannten Rovers, stattfindet. Bis zu 5‘000 junge Menschen 
kommen zusammen, um den einzigartigen Geist des 
Pfadfindertums zu erleben, neue Freundschaften zu schliessen 
und neue Fähigkeiten und ein besseres Verständnis für die 
Weltbürgerschaft zu entwickeln. 
 
 
 
Le World Scout Moot est un événement unique qui se tient tous les 
quatre ans pour les scouts de 18 à 25 ans, appelés rovers. Jusqu’à 
5 000 jeunes se réunissent pour vivre l’esprit unique du scoutisme, 
nouer de nouvelles amitiés et acquérir de nouvelles compétences 
et une meilleure compréhension de la citoyenneté mondiale. 

 

  

 

 
 

 

 

 
Postkarte ¦ Carte postale  Personalisierte Briefmarke E20g (Europa) 

Timbre personnalisé E20g (Europe) 
 

 

 

 

 

 
Abzeichen der Schweizer Teilnehmer 
Les insignes des participants suisses 

 Personalisierte Briefmarke E20g (Europa) 
Timbre personnalisé E20g (Europe) 
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Die Schweizer Delegation ¦ La délégation suisse 
 Foto: World Scout Bureau Inc. / Pablo Cuadra Caro 

Instagram @moot_schweiz_suisse_svizzera 

 
 
 
 
 

 

 
 

  
 

Offizielles Stoffabzeichen und offizielle Unterlager 
Abzeichen 
Étiquette officielle de tissu et étiquette officielle de 
sous-couche 

 Michael Feigenbaum (USA) hat diese Briefmarken 
entworfen 
Michael Feigenbaum (États-Unis) a conçu ces timbres-
poste 

 
 

https://www.instagram.com/moot_schweiz_suisse_svizzera/?e=e11712da-ebbd-4a06-b5ae-1fff94cd8c01&g=5
https://www.instagram.com/moot_schweiz_suisse_svizzera/?e=e11712da-ebbd-4a06-b5ae-1fff94cd8c01&g=5
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Postkarte ¦ Carte postale  Postkarte ¦ Carte postale 

 
 

 

 
La direction de la délégation suisse 

 

  
 
 

Die Schweizer Delegationsleitung. Hinten: Aline 
Walker / Luoma (Administration), 
Severin Schweizer / Moite (Finanzen), Martin 
Lustenberger / Goofy 
(Delegationsleiter), Oliver Schläpfer / Fulmino 
(Reise). Vorne: Bengiamin 
Barblan / Renalin (Programm), Claudia Rohr / Ithildid 
(Delegationsleiterin). 
Nicht auf dem Bild: Anja Walker / Paya 
(Kommunikation) 

 
Wie in vielen anderen europäischen Ländern, ist die 
Farbe der Post in Portugal Rot 
 
Auf Portugiesisch heisst Post „Correio“ und das 
Symbol ist ein Reiter, der ein Posthorn bläst. Dies 
ist wichtig zu wissen, da in vielen kleinen Dörfern 
kein Postamt existiert. Aber Cafés, Tante-Emma-
Läden oder Zeitschriftenkioske übernehmen 
manchmal diese Funktion und haben dann dieses 
(oder ein ähnliches) Schild aushängen: 
 
Ausser dem traditionellen Postservice wie Brief- 
und Paketbeförderung bzw. –zustellung bietet 
die Post in Portugal noch andere Dienstleistungen 
an. Darunter z.B. das Bezahlen der portugiesischen 
Autobahngebühr oder der Strom-, Gas- und 
Wasserrechnung, Postbankleistungen und 
Angebote zur Telekommunikation sowie diverse 
andere variable Sonderangebote wie Bücher, 
Grußkarten und vieles mehr.  

  
Die Warteschlangen sind deswegen immer 
dementsprechend lang und solltest Du nur eine 
Briefmarke für deine Postkarte wollen, so 
empfiehlt sich einer der Automaten oder 
die Briefmarke zusammen mit der Postkarte zu 
kaufen, was viele Läden anbieten.  
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Comme dans de nombreux autres pays européens, le 
courrier est rouge au Portugal 
 
En portugais, le courrier s’appelle «Correio» et le 
symbole est un cavalier soufflant dans une trompette. 
C’est important à savoir car il n’y a pas de bureaux de 
poste dans de nombreux petits villages. Mais les 
cafés, les épiceries ou les kiosques à journaux 
peuvent parfois remplir cette fonction et affichent alors 
ce panneau (ou un panneau similaire): 
 
En plus du service postal traditionnel, comme la 
distribution et la livraison de lettres et de colis, le 
courrier au Portugal propose d’autres services. Par 
exemple, le paiement du péage autoroutier portugais, 
des factures d’électricité, de gaz et d’eau, des 
services bancaires postaux et des offres de 
télécommunications, ainsi que diverses autres offres 
spéciales et variables comme des livres, des cartes 
de vœux et bien plus encore.  
 
Les files d’attente sont donc toujours très longues et 
si vous voulez juste une timbre pour votre carte 
postale, il est préférable d’utiliser l’un des distributeurs 
automatiques ou 
d’acheter la timbre avec la carte postale, ce que de 
nombreux magasins proposent. 

 

 
 
 

https://store83499227.mycommerce.shop/ 
 
 
 
 

 

 
 

 

   

 

 

 
 

Nächste Fernauktion in Vorbereitung 
 

Die nächste Fernauktion ist bereits in Vorbereitung.  
Einlieferungen werden gerne entgegengenommen. 

 
Schweiz. Pfadfinder-Philatelistenverein (SPPhV) 

c/o Frau Simone Groell, Heuwinkelstrasse 22, CH-4123 Allschwil, Schweiz 
 

Prochaine vente aux enchères à distance en préparation 
 

La prochaine vente aux enchères à distance est déjà en préparation. 
Les envois sont acceptés avec plaisir. 

 
Schweiz. Pfadfinder-Philatelistenverein (SPPhV) 

c/o Mme Simone Groell, Heuwinkelstrasse 22, CH-4123 Allschwil, Suisse 
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Weitere Impressionen vom PFF'25 in Winterthur findest Du unter… 

https://flic.kr/s/aHBqjCCxmz - Fotos von Bruno Kurth & Martin Bosle 
 

 

 
 

 

  
    

     
 

 

 
 

 

  
    

     
 

 

 
 

 

  
    

     
 

 

 
 

 

  
    

https://flic.kr/s/aHBqjCCxmz
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Tu trouveras d'autres impressions du PFF'25 à Winterthur sous... 

https://flic.kr/s/aHBqjCCxmz - Photos de Bruno Kurth & Martin Bosle 

 

 

 

 

 

  
     
    

 

 

 
 

 

  
    

    
 

 
 

 

 
 

  

  
     
 

 
 

 

 

 

 
 

 

  
    

https://flic.kr/s/aHBqjCCxmz
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Vom Lagerfeuer in die Stadt  
De la cabane au centre-ville  

 
Nicht nur die Winterthurer Musikfestwochen feierten dieses Jahr ihr 50-jähriges Jubiläum, sondern 
auch das Pfadi Folk Fest. 1975 fand dieses von Pfadfinderinnen und Pfadfindern organisierte 
Musikfestival zum ersten Mal statt, und zwar in Winterthur. 
 
Singende Pfadfinderinnen vor dem Alterszentrum Neumarkt, Pfadi-Folk-Fest 1976. Eines von über 
80’000 Bildern, die im Online-Bildarchiv der Winterthurer Bibliotheken frei betrachtet werden 
können. Foto: Arnold Renold / bildarchiv.winterthur.ch 
 
Nach einem Besuch eines Pfadi-Musikfestes in London war die Winterthurer Pfaderin Marlis Kraft v/o Suri 
Feuer und Flamme für die Idee. So ein Pfadi-Musikfest, das braucht es auch in Winterthur, fand sie, und 
liess auf Worte Taten folgen. Zusammen mit ihrem Pfadi-Gspänli Huldrich Schildknecht v/o Mungg machte 
sie sich daran, einen solchen Event auch in Winterthur zu organisieren. 
 
Kein grosses Festival sollte es sein, sondern einfach eine Gelegenheit, zusammen zu singen und zu 
musizieren. Weg vom passiven Musikkonsum durch Schallplatten und Radio und raus mit der Gitarre und 
der eigenen Stimme, lautete das Motto. 
 
Und offenbar traf das den Nerv der Zeit: Um die 70 Musikgruppen meldeten sich auf die Einladung! Suri 
und Mungg mussten improvisieren. Früher sei es einfacher gewesen, so einen Event zu organisieren. 
«Damals reichte ein kurzes Telefonat aus und du konntest eine Chorgruppe vor das Altersheim stellen», 
erinnert sich Mungg. 
 
Weniger einfach war es, das Festival 2025 – das mittlerweile weit mehr ist, als zusammen singen und 
musizieren – zu seinem 50. Geburtstag wieder nach Winterthur zu holen. Das OK erhielt von der Stadt eine 
Absage, weil es auf dem Stadtgelände bereits zu viele lärmintensive Veranstaltungen gäbe. 
 
So wurde zum 50. Geburtstag nicht in der Stadt Winterthur gesungen und musiziert, sondern etwas 
ausserhalb in Sennhof. Dafür aber mit Lagerfeuer! 
 
 

 

 

 
1980 Schaffhausen  1981 Sargans 

 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Titelbild „newsletter“ 03/2025 ¦ Image de couverture "newsletter" 03/2025 
Postkarte vom 16. World Scout Moot in Portugal 2025. Postkarte mit „Personalisierter Briefmarke“, mit passender Frankatur E20g 
(Europa) mit gleichem Sujet wie die Postkarte selber – die Postkarte wurde in PLZ 4000 Porto aufgegeben. Zehn Tage voller 
Abenteuer, Begegnungen und unvergesslicher Momente – das war das 16. World Scout Moot in Portugal. 

 
Carte postale du 16e World Scout Moot au Portugal en 2025. Carte postale avec «timbre personnalisé», affranchie avec un timbre 
E20g (Europe) au même sujet que la carte postale elle-même – la carte postale a été postée à Porto, code postal 4000. Dix jours 
d’aventures, de rencontres et de moments inoubliables – c’est ainsi que s’est déroulé le 16e World Scout Moot au Portugal. 

https://www.tagesanzeiger.ch/3500-pfadis-feiern-dieses-wochenende-an-einem-festival-bei-winterthur-113816352774
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Ce n’est pas seulement les Winterthurer Musikfestwochen qui ont fêté leur 50e anniversaire cette année, 
mais aussi le Pfadi Folk Fest. En 1975, ce festival de musique organisé par des scouts et des guides a eu 
lieu pour la première fois à Winterthour. 
 
Des scouts chantent devant le centre pour personnes âgées Neumarkt, Pfadi Folk Fest 1976. L’une des 
plus de 80 000 images que l’on peut consulter gratuitement dans l’archive d’images en ligne des 
bibliothèques de Winterthour. Photo: Arnold Renold / bildarchiv.winterthur.ch 
 
Après avoir assisté à un festival de musique scout à Londres, la Winterthouroise Marlis Kraft v/o Suri a été 
enthousiasmée par l’idée. Il fallait absolument organiser un tel événement à Winterthour, a-t-elle pensé, et 
elle a mis ses paroles en pratique. Avec son copain scout Huldrich Schildknecht v/o Mungg, elle s’est mise 
à organiser un tel événement à Winterthour. 
 
Il ne devait pas s’agir d’un grand festival, mais plutôt d’une occasion de chanter et de jouer ensemble. L’idée 
était de passer du simple fait d’écouter de la musique sur des disques ou à la radio à l’utilisation de la 
guitare et de sa propre voix, en plein air. 
 
Apparemment, l’idée a touché une corde sensible: environ 70 groupes de musique se sont manifestés! Suri 
et Mungg ont dû improviser. «C’était plus facile à l’époque d’organiser un tel événement», se souvient 
Mungg. 
 
Il a été plus difficile de ramener le festival à Winterthur pour son 50e anniversaire en 2025, qui est devenu 
bien plus qu’un simple festival de chant et de musique. Le comité d’organisation a reçu un refus de la ville, 
car il y a déjà trop d’événements bruyants sur le territoire communal. 
 
Ainsi, pour le 50e anniversaire, on n’a pas chanté et joué de la musique à Winterthur, mais un peu plus loin, 
à Sennhof. Mais on a fait un feu de camp! 
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Ausstellung "Wir wollten frei sein und diese 
Freiheit uns selbst verdanken“  

 
„Die Geschichte der deutschen Besatzung Polens und insbesondere Warschaus während des 
Zweiten Weltkriegs ist wahrscheinlich in Deutschland und der Schweiz weniger bekannt. Dabei 
sollte in dieser Hinsicht über die polnische Hauptstadt in einem Atemzug als Stadt von zwei 
Aufständen gesprochen werden: von dem Aufstand im Warschauer Ghetto 1943 und von dem 
Warschauer Aufstand 1944 
  
Der Warschauer Aufstand 1944 und seine Pfadfinderpost. 
Ausstellung des Pfadfinder-Förderkreises Nordbayern e.V. 
 
Das Deutsche Polen-Institut zeigt bis und mit   
21. Oktober 2025 eine Ausstellung zur Rolle der 
Pfadfinder im Warschauer Aufstand. Die grafisch 
gut gestaltete Ausstellung, unter der Federführung 
von Kurator Harald Rosteck, zeigt auf 21 
informativen Plakaten die Organisation der 
Pfadfinderpost, die Kinder und Jugendliche 
während des Warschauer Aufstands aufgebaut 
und betrieben haben, um die Kommunikation der 
Zivilbevölkerung aufrechtzuerhalten.  
 
Die von den Deutschen verbotene Pfadfinder-
Organisation, vormals Polens grösste 
Jugendbewegung, schloss sich als 
Untergrundbewegung Szare Szeregi  
(Graue Reihen) den Warschauer Aufständischen 
an. Die Mitwirkung der Jugendlichen am Aufstand, 
der vom 1. August bis zum 2. Oktober 1944 
dauerte, hatte oft tödliche Folgen. 81 Jahre nach 
dem Aufstand wird das Geschehen auf Plakaten 
und mit Objekten dargestellt. 
 
Die Fotos zeigen einen Ausschnitt aus der 
Führung mit Dr.  Andrzej Kaluza durch die 
Ausstellung „ Wir wollten frei sein und diese 
Freiheit uns selbst verdanken.“ Warschauer 
Aufstand 1944 uns eine Pfadfinder Post.  

  
 

 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
GRUPPE GEGRÜNDET 
Pfadi Abzeichen sammeln & tauschen? 
 
Am 30. August 2024 haben wir in Küssnacht 
am Rigi offiziell eine Interessengruppe für 
Pfadi Abzeichen Sammler*innen gegründet. 
Die neue Gruppe der Pfadi Abzeichen 
Sammler*innen trifft sich ausserhalb des 
normalen Vereinsgeschehens etwa zwei bis 
dreimal im Jahr zu ungezwungenen Treffen in 
einem Lokal. Wer sich für das Sammeln und 
Tauschen von Pfadi Abzeichen interessiert, 
erhält weitere Information bei den…  

 

 

 
 
…Swiss Scout & Guide Badge Collectors 
(SSGBC). Martin Bosle, der per E-Mail an  
pfadfinder.abzeichen@gmail.com kontaktiert 
werden kann, gibt gerne Auskunft. Angabe 
des Vornamens und Namen, Pfadiname und 
EMailAdresse, mit Stichwort  
«Pfadi Abzeichen» genügt. Dann werden wir 
euch baldmöglichst weitere Unterlagen 
zusenden.  
 
Instagram: @pfadfinder.abzeichen  
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Exposition «Nous voulions être libres et nous 
devions cette liberté à nous-mêmes»  

 
 

«L’histoire de l’occupation allemande de la Pologne et de Varsovie en particulier pendant la Seconde 
Guerre mondiale est probablement moins connue en Allemagne et en Suisse. Pourtant, il faudrait 
parler de la capitale polonaise comme de la ville de deux soulèvements: le soulèvement du ghetto 
de Varsovie en 1943 et le soulèvement de Varsovie en 1944 
 
 Le soulèvement de Varsovie en 1944 et son service postal scout. 
Exposition du Club de soutien des scouts de la Bavière du Nord e.V. 

 
 

Le Deutsches Polen-Institut présente jusqu’au 
21 octobre 2025 une exposition sur le rôle des 
scouts dans l’insurrection de Varsovie. Sous la 
direction du commissaire Harald Rosteck, 
l’exposition, bien conçue sur le plan graphique, 
présente sur 21 panneaux informatifs 
l’organisation de la poste des scouts, mise en 
place et exploitée par des enfants et des jeunes 
pendant l’insurrection de Varsovie afin de 
maintenir la communication entre la population 
civile.  
 
L’organisation des scouts, interdite par les 
Allemands et qui était auparavant le plus grand 
mouvement de jeunesse de Pologne, s’est jointe 
aux insurgés de Varsovie en tant que 
mouvement clandestin Szare Szeregi  
(les rangs gris). La participation des jeunes à 
l’insurrection, qui a duré du 1er août au 2 octobre 
1944, a souvent eu des conséquences mortelles. 
81 ans après l’insurrection, l’exposition présente 
les événements sur des panneaux et à l’aide 
d’objets. 
 
Les photos montrent un extrait de la visite guidée 
de l’exposition «Nous voulions être libres et nous 
voulions que cette liberté nous appartienne» par 
le Dr Andrzej Kaluza, l’insurrection de Varsovie 
en 1944 et la poste des scouts. 

 

 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



1/25   16/20 

SCHWEIZERISCHER PFADFINDER-PHILATELISTENVEREIN 

ASSOCIATION SUISSE DES PHILATELISTES SCOUTS 

 
 

 

 

 

 

  
    

     
 

 

 

 

 

 

  
    

     
 

Deutsches Polen-Institut: Residenzschloss 1, 64283 Darmstadt 

 
 

 

 

 

 

   
    

 

 
 
 

 

  

 
 

Die Ausgabe «newsletter 01/2026» erscheint im März/April 2026 
L'édition « newsletter 01/2026 » paraîtra en mars/avril 2026 
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1944, Scout-Feldpostbriefbogen, lokal während des Warschauer Aufstands befördert, vollständiger violetter 
Stempel der SCOUT POST OFFICE, Typ 2 (Kartoffel 2), hergestellt aus Linoleum, verwendet zwischen 
dem 6. und 9. August 1944 im südlichen Stadtzentrum, Nachricht aufgrund militärischer Inhalte zensiert, 
ausgeschnittener Abschnitt von der Pfadfinderzensur entfernt, Adressat von der Zensur auf der Vorderseite 
mit grünem Bleistift überschrieben, vollständige Nachricht und Name des Absenders auf der Rückseite 
erhalten, Inhalt bezieht sich auf Einheit und Ort der Zustellung, seltenes Beispiel für aktive Zensur durch die 
Pfadfinderpost mit charakteristischem Ausschnitt und Überschreiben, Zertifikat Drzewiecki, XF! Schätzpreis 
4.000 €. 
 
Quelle 
32. classicphil GmbH Auktion, Wien, Zuschlag (ohne Gewähr) EUR 1.700.00 
 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
 

 

Beate Zischka 
24.12.1955 – 28.09.2025 

Wir haben die schmerzliche Pflicht, mitzuteilen, dass unser langjähriges Mitglied  
Beate Zischka am  28. September 2025 im 70. Altersjahr verstorben ist. Wir haben mit Beate eine liebe und 
geschätzte Pfadfinderin, Philatelistin und Kameradin verloren. Die Beerdigung fand am 7. Oktober in Rehau 
(D) statt. 

Nous avons le douloureux devoir d’annoncer que notre membre de longue date. Beate Zischka est décédée 
le 28 septembre 2025 à l’âge de 70 ans. Nous avons perdu en Beate une chère et appréciée scoutiste et 
philatéliste, ainsi qu’une camarade. Les funérailles ont eu lieu le 7 octobre à Rehau (D). 
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Bei den Auktionshäuser gesehen… 
Vu chez les maisons de vente aux enchères…  

 
 
 

 

 

 
   

AMTLICHE GANZSACHEN, Postkarten 1918, 7½ Rp. grau, Tellknabe 
mit Armbrust, Type II, Bild: Pfadfinderlager Guldental, saubere und 
sehr seltene Karte ab HOLDERBANK (SOLOTHURN) 9.IX.18. Attest BP 
 
DOCUMENTS OFFICIELS, Cartes postales 1918, 7½ Rp. gris, 
Tellknabe avec arbalète, Type II, Image: Camp scout Guldental, carte 
propre et très rare de HOLDERBANK (SOLOTHURN) 9.IX.18.  
Attesté BP 

 
 
 
 

 

 

  

 
1920, "Pfadfinderlager St. Margrethenberg b. Ragaz, Abt. Frauenfeld", passende s/w AK und Rundstempel.  
 
1920, «Pfadfinderlager St. Margrethenberg b. Ragaz, Abt. Frauenfeld», timbre rond et timbre à date noir et blanc 
appropriés. 
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Leandra Honegger Briefmarken 69. Auktion, 
PRIVATGANZSACHEN, Postkarten 
1919, "Schinznach-Habsburg", auf 7½Rp. Tellknabe 
privater Gehdenk-Ganzsache vom "Pfadfinder-
Führertag", mit passendem Rundstempel 
"Schinznach 28.IX.19". Seltene Ganzsache! Nicht 
katalogisiert! 

  

Leandra Honegger Timbres 69e vente aux enchères, 
ENTIERS POSTALES PRIVÉES, Cartes postales 
1919, «Schinznach-Habsburg», sur 7½Rp. Tellknabe 
entier postal privé commémoratif du «Pfadfinder-
Führertag», avec oblitération circulaire appropriée 
«Schinznach 28.IX.19». Entier postal rare! Non 
catalogué!  

 
 

 

 

 
 
ZÜRICH 3. Schweiz.-Pfadfinder-Bundeslager 1938, 
Automobil-Postbureau-Stempel auf seltener Karte 
64. Jean-Paul Bach Auktion, Basel Ausruf CHF 
50.00 

 

  

ZURICH 3. Camp fédéral des scouts suisses 1938, 
timbre de bureau de poste automobile sur carte rare 
64. Enchères Jean-Paul Bach, Bâle Offre CHF 50.00 

 

 

 

 
 
Leandra Honegger Briefmarken 69. Auktion, 1925, 
1. Schweiz. Pfadfinderlager Bern (4.VIII.25), Abwurf-
Ballon Karte "Finder" mit passenden beiden 
Vignetten in deutsch + französisch. Ungewöhnlich! 

 

  

Leandra Honegger Timbres 69e Vente aux enchères, 
1925, 1er Camp Suisse de Scouts à Berne (4.VIII.25), 
Carte de ballon à largage «Finder» avec les deux 
vignettes correspondantes en allemand et en français. 
Inhabituel! 

 



1/25   20/20 

SCHWEIZERISCHER PFADFINDER-PHILATELISTENVEREIN 

ASSOCIATION SUISSE DES PHILATELISTES SCOUTS 

 
 

Reise zum Welt-Jamboree nach Gdansk, Polen 
Voyage au Jamboree mondial à Gdansk, en 
Pologne  

 
 
 
Unser Verein erwägt zusammen mit dem International Badgers Club, 
für seine Mitglieder eine Reise zum Welt-Jamboree nach Gdansk, 
Polen im Juli August 2027 zu organisieren. Derzeit ist vorgesehen, 
dass die Reise 4-5 Tage dauert und zwei Tage am Jamboree-Ort als 
"Tagestouristen" verbracht werden können. Am dritten Tag in Polen 
wird eine Sightseeing-Tour durch Gdansk und Umgebung 
unternommen.  
 
Die Anreise erfolgt per Flugzeug von London Stansted oder Luton. 
Die Reise umfasst alle Transfers vom Flughafen Gdansk zu unserem 
Hotel und vom Hotel zum Jamboree-Ort. Die Unterkunft erfolgt in 
einem örtlichen Hotel auf Basis von Bed and Breakfast.  
 
Dave hat zwei verschiedene Reiseunternehmen kontaktiert, um 
Kostenvoranschläge etc. zu erhalten, wir rechnen damit, dass die 
Tour in der Region +/- £700 Pfund pro Person basieren wird. Zu 
diesem Zeitpunkt suchen wir DICH als potenziellen Teilnehmern/In.  
 
Jeder, der mitmachen möchte, sollte seine Teilnahme bei dem 
Redakteur von IBC, Dave Pinnington anmelden, 
Kontakt: editor@intbc.org bis Ende Januar 2026 melden 

  

 
 

 
 
 
Notre association envisage d’organiser un voyage pour ses 
membres au Jamboree mondial de Gdansk, en Pologne, en juillet-
août 2027, en collaboration avec le International Badgers Club. À 
l’heure actuelle, il est prévu que le voyage dure 4 à 5 jours et que 
deux jours soient passés sur le site du Jamboree en tant que 
«touristes pour la journée». Le troisième jour en Pologne, une 
excursion touristique à Gdansk et dans ses environs sera organisée.  
 
Le voyage se fera en avion depuis Stansted ou Luton, en Angleterre. 
Le voyage comprend tous les transferts depuis l’aéroport de Gdansk 
jusqu’à l’hôtel et de l’hôtel jusqu’au site du Jamboree. L’hébergement 
se fera dans un hôtel local en formule chambre d’hôte.  
 
Dave a contacté deux agences de voyages différentes pour obtenir 
des devis, etc., et nous pensons que le coût de la visite dans la région 
sera d’environ 700 £ par personne. À ce stade, nous recherchons 
des PARTICIPANTS/TES POTENTIELS.  
 
Toute personne souhaitant participer doit s’inscrire auprès du 
rédacteur en chef de l’IBC, Dave Pinnington, 
Contact: editor@intbc.org avant la fin du mois de janvier 2026 
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